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L. AyauTuBHas komnereHuus (Bcero 10 6amioB)

Bvimo nepesoduukom — 3mo ne moapKo X0pouio 3HAMb ZPAMMAMUKY U JIEKCUKY, HO euje U
yMmemsb 60CHPUHUMAMD UHOAZBIYHYIO PeUb HA CAYX U 3aNOMUHAMD 00NbUL0N 00beM UHPOpMayuu.
Ipocaywmaiime 06ascovt ayouo3anuce u 6blnOJHUME 3A0AHUA.

You may have heard the phrase "white noise," but what does it mean?

When there's a lot of different sound signals at once we often consider it "noise."

Noise has an inherent randomness. It's a mix of unpredictable signals. But there are
different varieties of noise, patterns within that randomness.

When a cat makes that "ssssss" sound, zillions of air molecules create sound across a
broad range of frequencies. We call it "white noise" because it has basically equal power for
all frequencies of audible sound, just like white light has equal power for all frequencies of
visible light. And just as we call different frequencies of light different colors, we call different
mixes of sound frequencies different colors of noise.

When we use our mouths to make a sound: "shhhhhhh," we get pink noise. Pink noise
is shaded more towards the low end of the spectrum. That makes it a popular choice for people
looking for background noise to drown out distractions or to help them relax. Although white
noise has a flat spectrum, it can sound a little jarring and high pitched. That's because our ears
are more sensitive to the higher frequencies, so they feel louder. Pink noise may be more
soothing because it boosts lower frequencies, so it sounds more natural. And it's similar to the
background noise of our mother's womb -- a loud, low rumble. The comforting sound of life
itself.

1. Boloepume u3 npeonoiceHHbIX 8apUAHNIO8 00UH, COONEEHCIEYIOWUIL meMe RPOCTIYUAHHOZ0
mexcma. 3anuuiume omeem 6 1ucm omeemos, Hanpumep, «1.a».

c) White and pink noise compared.
Bcero 3 0asuia 3a 3amaHue.

2. Boibepume u3 npeonodceHHbIX 6apuUAHmMO8 RPAGUNBbHBIIL OmMEem Ha 60RPOC. 3anuuiume
omeem 6 nucm omeemos. Hanpumep, «1.a».

1. What can be called noise?
c¢) a mixture of different sound signals.

2. What do light and sound have in common?
a) Both light and sound have equal power for all frequencies.

3. What sound do people prefer when searching for background noise?
b) Pink noise.

3a Kax[Iblid MpaBWIBHBIN O0TBeT- 1 O6ami. Beero 3 Gama 3a 3amanue.

3. Onpe()ejmme, Kaxkue ymeep.ucdenuﬂ A6AI0MCA 6EPHBIMU, KAKUE — HEeBEPHbIMU, A KAKUe He



YROMUHATIUCH 6 NPOCTAYULAHHOM mMEKCme. 3anuwiume omeem 6 aucm omeemoes, Hanpumep, «1.by.

1. Due to the fact that white noise spans multiple bands of sound, it is
sometimes referred to as broadband noise.
¢) not stated

2. Having a flat spectrum, white noise can sound a little high pitched.
b) false

3. White noise contains all frequencies across the spectrum of audible sound in
equal measure.

a) true

4. Pink noise is thought to create a flatter sound, like a steady rain.
¢) not stated

3a Kax[Iblid TpaBUWIBHBIN O0TBET — 1 Oamt. Beero 4 Gamna 3a 3aganue.

11. SA3bikoBas komMneTeHuus (Bcero 70 6a/1/10B)

IlIpeocmaevme, umo Bol évinonnaeme cneyuanvnoe 3a0anue ¢ Bearuxoopumanuu. Bor 0onsicnot
nokazamau, 4mo 6e3ynpeyuno é1adeeme AH2IUICKON 2pamMmamuKon u aexkcuxoil. Cnedyoujue 3a0anus
He cocmaeam 01a Bac nukaxozo mpyoa.

1. 3anoanume nponycku uau apmuKIAMU/nPeo102amu, Ui nPAUILHLIMU OPMAMU OAHHBIX 8
CKOOKax c106 max, 4modvl OHU He HAPYWIAIU ZPAMMAMUYECKYI0 CHPYKMYpPY NpeodiodceHuil.
3anuwiume omeem 6 1ucm omeemos, nanpumep, «1. didy.

1. stood 11. lay

2. had been built 12. told

3. had sold 13. heard

4. had lent 14. drive up

5. burst 15. have seen

6. had thought 16. have ever known

7. had he been 17. Have you ever been
8. thought 18. married

9. had come 19. at

10. found 20. have always loved

3a KaxbIi IPaBUIIBHBIN O0TBET — 2 Oaya. Beero 40 Gaos 3a 3aaHue.
[Ipu Hanuuuu B NpaBUILHOM BapuaHTe opdorpaduueckoit ommoku — 1 Gam.

2. Bovioepume nooxoosauwiee 011 0GHHO20 KOHMEKCMA 11060 U3 3 NPEOI0HCEHHbIX GAPUAHIMOE.
3anuwiume omeem 6 1ucm omeemos, Hanpumep, «I.a».

1. — b) outgrown 2. — a) present 3. — ¢) pace 4. — a) potential 5. — b) constant

Outnumbered - is (was) greater in number than another group.
Outgrown - grown until it is bigger than another thing.
Outspread - is (was) stretched or spread out as far as possible.

Present - existing now (used especially when it is necessary to distinguish people, situations,
things, etc. from others that they have replaced or that will replace them in the future.
Modern - relating to the period of history that you live in, for example relating to the present
decade or to the present century.

Contemporary - existing or happening now, rather than in the past; used to describe people,



events, accounts, etc., which existed or happened during the same period of time in the past.

Speed - the rate at which smth moves or travels; the rate at which smth happens or is done.
Walk- the action of walking rather than running.

Pace - the speed at which smth happens or is done; the speed at which smb does smth; to keep
pace with - to change, progress or increase as quickly as smb or smth else

Potential - that may develop into the particular kind of thing or person mentioned, but has not
done so yet.

Possible - able to be done or achieved; that may happen or be done by smb in the future, but
is not certain to happen or to be done by them.

Probable - that is likely to be true or correct.

Eternal - lasting for ever; seeming to last for ever, especially it is boring or annoying.
Constant - happening all the time or being always there.

Continuous - continuing to happen or exist without stopping; existing without stopping
throughout a period of time.

3a KaxbIi IPaBUIIBHBIN O0TBET — 1 Oat. Beero 5 6anoB 3a 3aganue.

3. Bce mul 3naem zenuanvnozo coiwuka Llleproka Xonmca. Kasxcoomy uz nac xomenoco ot
oonaoams €20 yMCHBEEHHbLIMU CHOCOOHOCmAMU. Boccmanoseume cnacennyro u3z 02Hs pPYKORUCH,
HeKkomopble (pazmenmol Komopoii ympauensvl. Bvl mooxiceme 6ocnonvzoeamuvca noocKaskamu,
OAHHBIMU ROCNle meKcma (UxX Koauwecmeo 6 2 pasa npeevluiden HUCA0 HOBPEHCOCHHbIX 6
OpUZUHANIBHOM MeKCme Mecm). 3anuwume omeem 6 1UCm omeemos, Hanpumep, «1.ay».

1-g (study);

2-¢ (vision);

3-m (lead);

4-s (consumption);
5-b (ageing);

6-f (adults);

7-c (series);

8-r (revealing);
9-d (strength);

10-1 (protects).

3a KaXIbli paBUIIBHBIN OTBET — 2 Oaya. Beero 20 6anioB 3a 3amaHue.

4. Pabomamv ¢ CLIA unu Benuxkoopumanuu mpyono, ne 3HaA HIOAHCO8 YnOompeoO1eHUA
¢pazeonocuzmos. Paccmompume kapmunku. Iloooepume k kasxcooii kapmunxe O/JJHY nooxooauyro
¢pasy uz 8 npednoscennvix. 3anuwiume omeem ¢ 1UCm omeemos, nanpumep, «l.ay.

1.h 2.f 3.¢ 4.a5.d

a (in the black — earning more money than you spend, Camb)

b (to burst someone’s bubble — to say or do something that shows someone

that their beliefs are false, or that what they want to happen will not happen, Cambridge)

¢ (walk /be on eggshells— to be very careful not to offend or upset someone, Cambridge)
d (call it a day — to stop what you are doing because you do not want to do any more

or think you have done enough, Cambridge)

e (be at loggerheads (with someone) — to strongly disagree (with someone), Cambr)

f (blow out of the water — to destroy or defeat something or someone completely, Camb)



https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/earn
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/money
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/spend
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/show
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/their
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/belief
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/false
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/want
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/happen
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/happen
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/careful
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/offend
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/upset
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/stop
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/want
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/think
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/strongly
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/disagree
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/destroy
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/defeat
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/completely

g (set/put the record straight — to write or say something in order to make

the true facts known, Oxf)

h (Put something on ice — to do nothing about a plan or suggestion for a period of time,
Longman)

3a KaXapli MpaBUiIbHBIN OTBET — 1 Gamn. Beero 5 GanoB 3a 3aganue.

II1. /IMHrBOKYJIbTYPOJOrHYeCKass KOMIeTeHIUs (Bcero 35 6aJ110B)

L Tosopam, nocnosuyvl — IMO MAIEHbKAA HAPOOHAA MYOPOCHIb C 0OJILULUM CMBIC/IOM.
Mooscno nu nooodpame coomeemcmayroujue IKGUBATCHMYL 8 PAZHBIX A3bIKAX?

Coomnecume Haua10 noc106uYy, OAHHOE 6 1€60il KOJIOHKe, ¢ OKoHuanuem 6 npagoit. Iloovepume
K Kaxcooul nocjiosuye IK6UBAIEHM HA PYCCKOM A3bIKE U3 NPEOSIOHCEHHBIX HUJICe. 3anuuiume omeem 6
aucm omeemos, Hanpumep, «la. Xyoou mup ayuuie 000poii ccopoiy.

1. h) Besik Kyauk Ha cBoeM 00JIOTE BEJIHK. 6. a) Bce paBHBI 11071 COTHIIEM.

2. 1) F'opbaToro mMorusna UCIpaBurT. 7.j) Msrko crener, 1a ®KECTKO CHATh.

3. g) Jliobumb kataTbes, TFOOU M CAHOUKH BO3UTb. 8. ¢) byner u Ha Hamiel yiuLe npa3aHuUK.
4. b) Kak aykHeTcsl, Tak H OTKJIUKHETCSL. 9. f) ConoBbst OacHIMH HE KOPMSIT.

5. d) Bepexénoro bor 6epexkerT. 10. ¢) bory monuTcs, a ¢ 4€pTOM BOIUTCA.

3a KaxIbli IpaBUIbHBIA OTBET — 2 Oama (1 0amn — 3a npaBMIIbHOE COOTHECEHUE Havyaia MOCIOBHULI C
OKOHYaHMeM; | Oayn — 3a nmpaBUILHBIN epeBox). Beero 20 6amios 3a 3agaHue.

2. Ilpeocmasevme, umo Bwt — sycypnanucm u oxkazanuce Ha npecc-KoHghepenyuu ¢ yuacmuem
uzeecmuuvlx awoeil. 3aoaiime Kaxcoomy u3z Hux no OAHOMY eonpocy u3z npeonoxicenHvlx Hudice.
3anuwiume omeem 6 1ucm omeemos, Hanpumep, «1.a».

1-D; 2-A; 3-G; 4-E; 5-C
3a KaXIbli MpaBUIIbHBIN O0TBeT — 1 Oam. Beero 5 6anios 3a 3aganue.
3. B cazemax u ocypuanax uacmo nyoauxkywmcesa kpocceopowl. Ilopoii ¢ numu nenezko

CRPABUMbCA HA POOHOM A3bIKE, RONPODYIime pazzadamsv Kpocceopo HA UHOCMPAHHOM. 3anuwume
omeemul 6 1UCH OmMeemos, nanpumep, «1. ...».

Across Down
1. Basin (Street) 2. Asimov, Isaac
7. Aldermaston 3. thistle
8. Advent 4. Sloane (Square)
9. Caxton, William 5. the Borders
10. the Axis 6. Anzac

3a KaIbIi MpaBUIIbHBIN 0TBET — 1 6aut. Beero 10 6amtoBs 3a 3amanue.

IV. IllepeBoayeckasi komnereHuus (Bcero 10 6anson)

Ilpeocmasvme, umo Buvi — 3a6edyrouiuii omoenom uHOCMPAHHOU AUMEPAMYpPbl 6 KPYRHOM
uzoamenscmee. Bam npunecnu 3 eapuanma nepesooa (pazmenmos u3 cOOPHUKA pAccKa308
U36ECHIHO20 AH2NUIICKO20 nucamensn. Bvibepume u3 npeodnoscennvix eapuanmoe nepeeooa 00uH,




adeKeammno nepedammuﬁ 3HA4YeéHuUe mexkcma opucunaia. 3anuwume Baw eapuanm omeema 6 jiucm
omeemoe, Hanpumep, «l — an.

1. B)
2.A)
3.B)
4. A)
5.4A)
3a KaXXIbli TpaBUIIbHBIN O0TBeT — 2 Gana. Beero 10 OannioB 3a 3aganue.

V. PeueBasi komnerenuus (Bcero 20 6aunsion)

L Hoxkaxcume, umo «Pexnama — oeucamenvs mopzoeauy! Ilpeocmasevme, umo Bt
MapKemo102 u omeevaeme 3a nPoOGUIICEHUE MOBAPOE Ha pvinKe Benukoopumanuu.

Buibepume o0un u3z uzobparxcennvlx Hudce moeapoe u Hanuwiume K Hemy cj102an u peKiamuoe
oovaenenue. Bawa 3adaua — coenamv moeap npuenekamenvHwvlm 013 nokynamensa. Baowcno
UCROIb3068aAMb MHO2000pa3ue cpedcme 6blPa3umebHOCIMU AH2AUILCKO20 A3bIKA.

Kpurepun bamnbt
BbiOpanHbIif TOBap OXapakTepu3oBaH B TOJHOM Mepe. TeKCT oTiaMyaeT BBICOKas
CTENEHb SA3BIKOBOM  BBIPA3UTENIBHOCTH, SPKOCTH, OOPa3sHOCTH, OPUIHMHAIBHOCTU
U3NIOKEHUS, HMHIUBHIYaJbHO-aBTOPCKUM  CTWIb  (OTCYTCTBHE  KJIMIIMPOBaHHBIX | 10 Gansos
000pOTOB peun).

B tekcre gonymieHo He 6onee | JIeKCHKO-TpaMMaTH4eCKOM OIIMOKH.

BriOpanHbIii TOBap 0XapaKTepU30BaH JOCTATOYHO MOJHO. [IpociexuBaroTcst 2JI€MEHThI
00pa3HOCTH, SPKOCTH, BBIPA3UTEILHOCTH U3JI0KEHHS. 6 6anoB
B Tekcre gonymieHo He Oojiee 3-X JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUX OLIMOOK.

ToBap oxapakTepu30BaH HEJOCTATOYHO IOJIHO. SI3BIKOBBIE CpEACTBA OJHOOOPAa3HHI,
OpocThl W/Wimu  KiaumupoBaHbl. ColepkaHMe HE OTJIMYAeTCs OPUTHMHAIbHOCTBHIO
U3JI0KEHUS.

B tekcre gomymieHo 6osee 3 TEKCHKO-TPaMMAaTHYECKUX ONIHOOK.

3 Oaiuta

3a 3amanue 10/6/3 0amnos.

2. Ilpeocmasvme, umo Bwvl cmanu HesobHBIM céuldemenem 6a)3cCHO20 pazcoeopa, Ho Bam
yoanocey paccaviuiamsp He 6ce penauxu. Boccmanoeume nedocmarowjue ¢hpazvlt no xapmumke u
3anuwume ux 6 IUCM OMeEemoe.

Going by bus
(1) T want to go to Kraft Street.
(2) How much is the fare?
(3) Here it is.
(4) Please tell me when we get to Green Street.
(5) Getting off, please.

3a KaxbIi IPaBUIIBHBIN O0TBET — 2 Oaa. Beero 10 6amnoB 3a 3amanue.
[Ipy HaJIMYKMK B IPABHJILHOM BapHaHTE OTBETA JICKCHKO-TPaMMaTHYeCKOW ommOKy — 1 6aymt. 3a
BApUAHT OTBETA, HE MOAXOAAIIUN 1O KOHTEKCTY, — ) OaJII0B.

VI. IluckypcuBHasi komnereHuus (Bcero 40 6a10B)

Ilpeocmasome, umo Bwi — ocypnanucm-odospeeamens. Bam nopyueno noozomoeums
HeO0ObUIYI0 Ccmamvl0 HA OCHOGE NPEOOCMABIEHHbIX AHAIUMUKAMU 2PauuecKux OaHHbIX.
Hanuwume cmamoio o6vemom ne menee 200 cnoeé no oooznauennoit npooneme. He 3adyoome
npeonodicums 3a201060K.




Kputepuu olieHuBaHus COYMHEHNUS

bamnel

K1

CMmbicii0Bast HEJIbHOCTDH, p€YeBasi CBASHOCTDH H NMOCJICA0BATC/IbHOCTD U3JI0KCHUS

paboTa  XapaKTepU3YeTCsl  CMBICIOBOWM  IICIBHOCTBHIO, PEUYEBON  CBSI3HOCTBHIO
TI0CJIEIOBATEIFHOCTBIO H3JIOKEHHS,

JJOTUYCCKUEC OH_II/I6KI/I OTCYTCTBYIOT, TOCJICAOBATCIIbHOCTD U3JIOKCHUS HC HAPYIIICHA,

B paboTe HET HApYNIEHNUH a03aIHOTO YJICHEHUS TEKCTA.

B paGore npocMaTprBaeTcsi KOMMYHUKAaTUBHBIN 3aMbICel,
HO nonymieno 2 u 6osiee JT0THYECKUE OIIHOKH;
W/NJIN umerotes 2 u 6osiee ciyyasi HApyHIeHUs: a03a1HOT0 YWICHEHHS TeKCTa.

K2

To4yHOCTH M BHIPA3UTEJIBHOCTDH Pe4n

paboTa XapakTepu3yeTcsi TOYHOCTHIO BBIPAKEHUSI MBICIH, Pa3HOOOpa3HeM JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP

paboTa XapakTepu3yeTcsi TOUHOCTHIO BHIPAYKEHUS MBICIIH,

HO npocnexuBaercs o1H000pa3ue IEKCUKO-TPaMMAaTHIECKOTO CTPOS PEUH,

NJIN pabota xapakTepusyeTcs pa3HOOOpa3ueM JEKCUKO-TPAaMMATHIECKUX CTPYKTYD,
HO ectp 1-3 HapynieHnst TOUHOCTH BBIPa’KEHUSI MBICIIH.

paboTta oTiau4aeTcsi OETHOCTHIO CIIOBApsl U OJHOOOpA3HEM JICKCUKO-TPAMMaTHYECKUX
CTPYKTYp; ecThb 4 u 601ee HapyIICHHs] TOYHOCTH BBIPAKECHUS MBICITH.

K3

3aroJioBoOK

3aroI0BOK MPUCYTCTBYET M HE COJIEPIKUT JICKCUKO-TPAMMATHIECKUX OMIMOOK

3aroJIoBOK OTCYTCTBYET
WNJIN conepKUT JEKCUKO-TPAMMAaTHYECKHE OIHOKH

K4

Co0J101eHre rpaAMMaTHYeCKHX HOPM

I'paMMaTHYCCKUX OIIMOOK HET

jomnyuieHa | rpammaruyeckas ommoka

JOTYIIEHO 2-4 rTpaMMaTUYECKHE ONTHOKH

JOTIYIIEHO 5-6 TpaMMaTHYECKUX OMIHOOK

JOMyYIIEeHO 7 1 OoJiee TpaMMaTHYECKUX B 0oJiee

S| |Q[\O|—

K5

Co0JuroeHne JeKCHYeCKUX HOPM

JIEKCUYECKUX OLIUOOK HET

nomymieHa | Jekcudeckas ommoka

JOTTYIIEHO 2-4 TeKCUYECKUE ONTHOKHI

JOTMYIIEHO 5-6 TIEKCUYECKUX OINOOK

JONyIIeHo 7 U 0oJiee JEKCHUECKUX OINOOK

S|DN|Q|O|—

K6

Co0uonenue opporpadpuieckux HoOpmM

nomymieHo 0-1 ommoOka

N

JOTIYIIEHO 2-6 OmuO0K

N

JOMyIIeHo 7 1 6osiee ommuooK
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